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между прилива и отлива,около 6 часовъ, а также || переплываемое
въ этотъ срокъ растояніе, около 3 О верстъ. Стоять цѣлую во
ду,, выжидать прибыль или убыль. Иные считаютъ воду въ І2
часовъ, между двумя полными приливами или отливами- тогда
въ суткахъ двѣ воды, иначе ихъ четыре. Вольная яос)а,вобіце
глубина, на которой судно стойтъ безопасно, гдѣ не можетъ
обмелѣтьиво время убылбй .Расшива семи водъ,или на седьмой
водѣ, семь лѣтъ служитъ на водѣ. Плыть по водѣ, противъ
воды,по течепію, и противъ. Земляная вода,в о с т .второе полно
водье по веснѣ, по вскрытіи рѣкъ, отъ горныхъ токовъ-, первое
и меншее бываетъ отъ прибережныхъ снѣговъ, снѣговая вода.
Вода каменная , залюрожеиая,* іш. крнстализаціониая, хи
мически соедпнеиая съ составными частями ископаемаго ,ипр .во да, отвердѣвшая въ извести, въ гипсѣ • она изгоняется огнемъ н
тогда ископаемое рыхлѣетъ и разсыпается. Вода минеральная,
цѣлебная {кислая,щелочная,соленая .горькая,эіселѣзистая,
сѣрная впр.), содержащая въ растворѣ ископаемыя вещества-,
обычно гон. во мн. ч . цѣлебныя воды-, онъуѣхалъ па-воды. По
ѣхалъ на теплыя воды. Послали лечитъся, на теплыя воды,
попалъ въ немплость. || Вода, въ драгоцѣнныхъ камняхъ, игра,
блескъ, чистота И Прозрачность. Уптрбл. въ томъжезнач. отли
ва, игрй цвѣтовъ, относит. тканей и пушпаго товара. Алмазъ
первой, лучшей водьі. Темная вода, глазная болѣзнь, слѣпота
почти всегда неизлечимая, оспованая на параличѣ зрительнаго
нерва. || у воровъ, мошеипковъ, вода то же, что въ играхъ крикъ:
огонь или горитъ, т.е. берегись, бѣги. Умал. в о д и ц а , в о д и ч 
ка-, в о д к а , в о д о н ь к а , в о д о ч к а к с т р . но водкою обычно
называютъ ПвреГОПНОСБИНО, Хлѣбное, а иногда иаъ ПЛОДОВЪ, какъ
нпрм. кизлярка, изъ винограда•, || водицей, водичкой, называютъ
водйнку, шипучку, ягодный брожспыіі отваръ, съ прибавкой са
хару, пряностей и осьмоіі части водки. ЦВодицеи называютъ и
малую воду, малый разливъ, а водйщею большую. К рѣпкаяводяГа, а^иа Гогііз, селитряная, азотная кислота. Ц арскаяв о д к а , золоторазводиая, агріа ге§із, селитросоляиая кислота.
В о д о ч н ы й , относящійся къ водкѣ. В о Д О Ч Н И К Ъ и. водоч
ный заводчикъ илп торговецъ. Вода всему господинъ -, воды и
огонь Си вино) боится. И царь водй не уйметъ. Съ огнемъ,
съ вѣтромъ, да съ водою, не дружись (а съ землею дружись).
Подлѣ огня обозжсшься, подлѣ воды обмочишься. Отъ огня
и вода ключомъ бьетъ. Огнемъ, водаішочемъ кипитъ, а во
дою и огонъ заливаютъ. Водой мельница стоитъ, да отъ
воды жъ и погибаетъ. Тихая вода берега подмываетъ. Вода
все кроетъ, а берегъ роетъ. Всегда жди бѣды, отъ большой
водьі. Гдѣ много воды, гпамъ жди бѣды. Гдѣ вода, тутъ и
бѣда. Путь водою проходить бѣдою. Пришла бѣда, разли
лась вода-, переѣхать нельзя, а стоятъ не велятъ. Изъ огня
да въ воду (въ полымя). Гдѣ вода была, игамъ и будетъкуда
деньга пошла, тамъ и котітся. Гдѣлтого воды, тамъ.болъше будетъ -, гдѣ много денегъ, егце прибудетъ. Пора при
детъ, и вода пойдетъ. Ждать водй, не бѣда, да пришла бы
вода. Люди Иванъ, и я Иванъ-, люди въ воду — и я въ воду.
Что за бѣда, коли пьется вода. Ито,что вода, а кабььвиПО,бѣда бы МОЯ сісазалъ татаринъ,которагорускШ угостллъ водой.

Сколько воды пи питъ, а пьяну не быть. Пей ты воду, а я
голый ромъ-, ты пьянъ будешь, а я только покраснѣю. Хлѣбъ
съ водою, да не пирогъ съ лихвою. Лучше хлѣбъ съ водою,
чѣмъ пирогъ съ бѣдою. Хлѣбъ да вода — молодецкая ѣда
Ссолдатская, мужицкая ^ бурлацкая ѣда). Сытъ крупицей,
пьянъ водгщей. Живетъ порою, что.ѣдимъсъ водою. Жнутъ
порою, а ѣдятъ и съ водою. Живетъ порою , что течетъ вода

горого, т .е . вгору; о неправдѣ. Богато окивутъ: съ плота воду
пьютъ. И на водѣ люди живутъ. Огонь чиститъ, вода мо
етъ , оправданіе т ѣ х ъ , кои ѣдятъ т о , что другими считается поганымъ .
У князя были, да воду пили. Хотъ па водѣ, лишь бы на ско
вородѣ. На ухѣ ооюегся, такъ на воду подуешь. Кто па м о
локѣ ожегся, тотъ и на-воду дуетъ. Ожегшись на люлокѣ,
станешь дуть и па-воду. Воду варить Столочь ) — вода и
будетъ. Отъ воды навару не будетъ. Изъ водицы, да изъ
мучицы баба пироги печетъ. Не осуди па лапшицѣ-. у ш щ а въ
водицѣ, т .е . рыба. Воду жалѣть— и каши не сваритъ. О т 
чего гпы такъ глупы У пасъ вода такая. Силенъ, какъ води,
а глупъ, какъ дитя,міръ. Міръ (сходка), что вода-, пошумитъ ,
да и разойдется. Па пожаръ по воду. Послѣ пожара, да за
водой. Стойтъ у воды, а пить проситъ. Вода не вода , у х а не
ух а , причудливъ. Народъ какъ вода на почвахъ переливается.
У скупаю много пива, меду, да пора его и совсѣмъ въ воду.
Вода съ водой, не какъ гора съ горой, сливается. По которой
рѣкѣ плыть, ту и воду пить. Плачься Ногу, а слезы вода.
Броситъ дѣло съ.камнемъ въ воду..Концы въ воду. Какъ въ
воду утонилъ. Съ водою уплыло. Словно водой снесло. Сги
нулъ,да пропалъ, словно въ воду упалъ. Деньги, что вода. По
водѣ пошло. Всѣ бѣды пропадутъ, въ воду уйдутъ. Всѣ бѣды
пропали , что въ воду упали. Съ пасъ (съ него) бѣда, какъ съ
горъ (какъ съ гуся) вода. Что прошло, въ воду уш ло. Ровно
ею водой принесло. Замолчалъ, какъ воды въ ротъ набралъ.
Набери въ ротъ водицы, замолчи. Съ нимъ юворгітъ, рѣ ш е
томъ воду носитъ. Растетъ, какъ изъ воды идетъ. Отъ бѣды
не въ воду. Только и ходу, что изъ воротъ да въ воду. Вода
тутъ найдетъ. Противъ воды тяжело плыть. Стоячая вода
гніетъ {киснетъ). Па водѣ ноги тонки {жидки). На упря
мыхъ воду возятъ. Есть и вода, что стоитъ крови, слезы.
Пиши па водѣ, па пескѣ ипр. Какъчужую бѣду, я аодойразведу, а па свою бѣду, сиж у, да гляжу {а къ своей бѣдѣ, ума
не приложу). Прогуляешь {прозѣваешь), такъ и воду х л е 
баешь. Онъ огонь и воду прошелъ. Прошелъ отъ и воду и
мѣдныя трубы, какъ вино. Быль, что трава (ноги оплетаетъ) ,
небыль, что вода ( с б ѣ г а е т ъ ). Сегодня только вода на лицѣ
была, божба натощакъ. Будь здорова, какъ вода, плодовита,
какъ земля. Что гусь безъ воды, то мужикъ безъ жены. По
мутилась вода съ пескомъ,о ссорѣ супруговъ . Мертвой-эюивой
воды испить, да живучимъ корешкомъ закусить. Не плюй
въ водицу-, случится {сгодится) напиться. Десятая вода на
киселѣ, бол. гов. о дальнемъ родствѣ. Ятебя выведу на чистую,
воду. Будь ниже травы, тише водьі. Поглядѣлъ бы ты въ
воду, на свою па уроду. Подъ лежачъ камень и вода не те
четъ.Много съ тѣхъ норъ водыутекло{ишутечетъ до тога).
В о д й н а , жидель, жижа, вода слитая,отстойная съ чего, помои,
пегодная вода. Квасъ, ровно водила, одна водила. Се{д)мая.
водила па квасишь {на дробинѣ), бурда, жидкое, мутное питье-,
или дальняяродші, седмая вода па киселѣ. П о д о в и к ъ м.родъ
паузка, мелкое судно, помепнгеполубарки-, Цродъ плашкоута, для
наливки въ него и подвозки воды къ судамъ, стоящимъ на рейдѣ.
|| Ол . озерное, палубное суденышко, шитикъ. В о д н и к ъ и. во
доемъ, водовмѣстилище, водохранилище. ЦВододей, зодіакальный.
з н а к ъ (^ ). ЦЛедовикъ, гидратъ, камень содержащій, воду .въ
твердомъ видѣ, нпр. ГИПСЪ-, ЭТО окаменѣлая, плп, по народи-,
выраж., ліерзлал вода. В о д я н и к ъ , в о д е н й к ъ м . водяной,
нечистый духъ, живущій въ омутахъ-, принадлежа къ нежити ,
онъ однако чаще лѣпіагю н др. зовется нбконшымъ, бѣсомъ.
|| Большей, водяной жукъ, съ жаломъ. ЦКамеыь, заключающій въ
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